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English Version 

Accepted Language 

The conference will be conducted in English in all committees. Delegates must use English at 

all times during committee sessions; any other language spoken during a conference session 

may result in a warning from the chairs. Furthermore, any note found that is not in English 

will be discarded by the chairs without notice. Chairs in the Beginner committees will 

provide assistance in Japanese if necessary. 

Dress Code and Name Tags 

All delegates must wear formal attire such as suits, school uniforms, and national attire. To 

maintain security, delegates must wear the name tags given upon reception at all times. 

Device Usage 

Delegates may not use their devices for any irrelevant purposes during committee sessions; if 

found doing so, delegates will be asked to turn them off. Delegates in the Intermediate and 

Advanced committees may not use digital devices outside of unmoderated caucuses, and 

devices can only be used to write draft resolutions. In all committees, using the internet to 

research additional information during the session and using AI (such as ChatGPT) and other 

artificial intelligence in order to write speeches and draft resolutions are not allowed.  

Prohibited Actions 

Those found taking the below actions may receive a warning from the chairs, be reported to 

their advisors, and/or be exempted from consideration of awards. 

1.​ Putting pre-written clauses in draft resolutions. 

2.​ Distributing pre-written notes. 

3.​ Sharing speeches or notes unrelated to the topic of the committee. 

4.​ Lobbying (direct communication in which a delegate tries to enforce their own ideas 

or country's stance on other delegates with the aim of gaining influence in the 

committee) outside committee sessions.  

5.​ Making inappropriate comments or taking inappropriate behavior towards other 

delegates. 
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6.​ Making inappropriate or discriminatory comments towards a specific nation, race, 

ethnicity, gender, gender expression, sexual orientation, or religious affiliation. 

7.​ Having direct dialogue with other delegates without the chairs’ permission during the 

session, with the exception of unmoderated caucuses. 

8.​ Exchanging personal information during committee sessions. Delegates may only talk 

with other participants about matters unrelated to the agenda during breaks and the 

Delegate Social. 

Awards 

Awards will be given based on the following criteria: 

1.​ Conveys a deep understanding of their assigned country to other delegates. 

2.​ Behaves in an exemplary manner as a delegate during both moderated and 

unmoderated caucus. 

3.​ Shows a willingness to negotiate with other delegates for the benefit of the entire 

committee. 

4.​ Presents knowledge of the United Nations structure and function. 

5.​ Understands and follows the conference procedure and Code of Conduct. 

6.​ Actively introduces opinions and questions during the committee. 

7.​ Presents creative and specific ideas and solutions. 

8.​ Follows the United Nations Charter. 

 

The following awards will be given: 

Best Delegate: Given to the delegate who powerfully led the conference with charismatic 

leadership, diplomatic skills, and knowledge of the topic being discussed. 

Diplomatic Commendation: Given to the delegate who has shown outstanding skill in 

diplomacy, negotiation, and collaboration during the conference. 

Honorable Mention: Given to two delegates (one delegate in the Advanced committee due 

to the difference in participation number) who have performed well and contributed 

constructively to the discussions. 

Best Position Paper: Given to the delegate who wrote the best position paper in the committee. 

 

Note: Gifts to the chairs such as souvenirs and flowers will not be put into consideration. 
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Responsibilities 

JMMUN is not responsible for any damage or loss that may occur during the conference. 

Delegates will be held responsible for any harm done to the facilities; accessing prohibited 

areas, damaging school property, and any other unruly behavior will not be tolerated. 

Others 

As JMMUN allocates delegates into committees regardless of whether they are single or 

double, if you are a single delegate, please be aware of some of the disadvantages you may 

have, such as not having the ability to converse with two separate delegates at the same time. 

For double delegates, please always keep in mind that although double delegates are two 

separate people, you are both representing one country. This policy does not apply to the In 

and Out Committee (Intermediate 2), which requires all delegates to participate as double 

delegates. 

Code of Conduct for Advisors 

We ask that advisors and chaperones refrain from giving advice to their students during the 

committee for fairness’ sake. Advisors and chaperones may observe all sessions and 

committees. A waiting room is also available, so please use it at your disposal.  
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日本語版 

使用言語について 

会議はすべて英語で行われます。参加者はすべてのセッションで英語を使用してください。会議

中に英語以外の言語を使用した場合には議長から警告を受ける可能性があります。大使間の手

紙の交換も英語のみを使用してください。ただし、初級会議では、議長は必要に応じて日本語で

の説明を行うことがあります。 

服装・ネームタグについて 

参加者は全員、制服、スーツ、民族衣装などの正装でのご来場をお願い致します。また、防犯の

ため、受付で配られるネームタグを常に着用してください。 

電子機器の利用について 

会議中の無関係な電子機器の使用は禁止しております。使用しているところを見かけた場合は議

長が使用をやめるようお願いすることがございます。中級会議と上級会議の大使は決議案を書く

時のみ電子機器の使用が許され、Unmoderated Caucus外では電子機器を使用できません。全会

議において、会議中のインターネットを用いた新たな情報の収集やChatGPT などのAIを使用した

決議案やスピーチなどの作成は禁止です。 

禁止事項 

以下の行為が認められた場合には議長からの警告や引率の先生への報告、受賞対象からの除

外等の処罰が与えられます。 

1.​ 事前に書いた決議案の条項の転載 

2.​ 事前に書いた手紙の配布 

3.​ 議題に関係のない内容の発言や手紙のやりとり 

4.​ 会議時間外の、会議中に大きな影響力を得ることを目的とした他の大使に自国の意見や

立場を押し付けるロビー活動 

5.​ 他の大使への不適切な発言や態度 

6.​ 特定の国家、人種、民族、性別、性的マイノリティ、宗教団体などに対する差別的・不適切

な発言や態度 

7.​ Unmoderated Caucusを除いた場面での議長の許可無しでの大使間の直接的な会話 
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8.​ 会議中の連絡先の交換 (休憩時間やDelegate Socialの時間をご利用ください。) 

 

賞について 

賞は以下の基準に基づいて授与されます。 

1.​ 他の大使との議論の中で担当国に関する深い理解を示している。 

2.​ Moderated CaucusおよびUnmoderated Caucus中に大使として模範的な振る舞いをして

いる。 

3.​ 他国の大使と会議全体のために交渉する意欲を示している。 

4.​ 国連の構造と機能に関する知識を有している。 

5.​ 会議の手続き・規則を理解し、それらに従っている。 

6.​ 会議中に意見や質問を積極的に提示している。 

7.​ 創造的かつ具体的な解決案を提示している。 

8.​ 国際連合憲章に従っている。 

 

以下の賞が授与されます： 

Best Delegate: カリスマ性、外交スキル、トピックに関する知識を併せ持って会議を力強く

率いた大使に授与されます。 

Diplomatic Commendation: 交渉や協調などの外交スキルに長けていた大使に授与されま

す。 

Honorable Mention: 会議に積極的かつ建設的に貢献した大使二名（参加者数の違いによ

り上級会議では一名）に授与されます。 

Best Position Paper: 最も優れたポジションペーパーを書いた大使に授与されます。 

 

※お土産やお花など、議長への贈り物は賞には考慮されません。 

責任 

大会中に生じたいかなる損害や紛失に関して、JMMUNは責任を負いかねます。施設に対する損

害は参加者の責任となります。立入禁止のエリアへの立ち入りや学校の所有物の毀損、その他不

適切な行為は禁止です。 
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その他 

JMMUNはSingle DelegateかDouble Delegateかに関わらず議場を割り振るため、Single Delegate

の場合は、Double Delegateと違い同時に別々の大使との交渉ができないなど不利に感じる場面

が一部あるかもしれないということを予めご了承ください。Double Delegateの場合は、二人とも同じ

国を代表していることを必ず意識してください。ただし、In and Out Committee（中級2）の議会に

参加される大使は、全員Double Delegateでなければならない為、この方針は適用されません。 

引率の先生方にむけて 

生徒の引率を行われる先生方は、会議中の公平性を保つため生徒へのアドバイスはご遠

慮ください。議場を移動し複数の会議を見学されることは可能です。待機室も用意しており

ますので、ご自由にお使いください。 
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